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MINISERIE: I ROSENES KRIG

 


Prolog

 

Melissa! Robs ansikt var preget av sjokk og fortvilelse da han så på kvinnen han elsket. Hun virket kald og fjern, og det var som om øynene så tvers gjennom ham. – Du kan ikke mene det. Jeg bønnfaller deg, si at det ikke er sant!

Melissa stirret på et punkt et sted over skulderen hans da hun svarte. -Din oppvartning er uønsket, Robert av Melford. Jeg vil ikke gifte meg med deg.

– Men senest i går  sverget du på at du elsket meg, sa Rob bebreidende. – Du lo og kysset meg og tryglet meg om å komme hit i dag og snakke med faren din … Han grep henne i overarmene så fingrene boret seg inn i den myke huden. – Og nå sier du at du ikke vil bli min hustru? Hvorfor har du ombestemt deg? Fortell!

Hun gjorde stemmen kald og tonløs. – Jeg bare spilte. Du er dum hvis du virkelig tror at jeg vil gifte meg med en som deg. Jeg er datteren til en rik og mektig lord, og du er bare sønn av en ridder. Hun lo skjærende. – Hvordan kunne du tro at jeg elsket deg? Forsvinn og vis deg aldri her igjen!

Rob kunne nesten ikke fatte det hun sa. Om faren hennes hadde vært til stede, ville han ha trodd at hun var under tvang, men de var alene! Han så hvor hovmodig hun var, og skjønte at han hadde tatt helt feil av personligheten hennes.

Han så ned i det nydelige ansiktet hennes. Huden var perfekt, øynene minnet ham om klare fjellvann, og det rødgylne håret lå i krøller rundt ansiktet og rakk henne helt ned til korsryggen. Men ordene hennes avslørte at hun var en hjerteløs heks. – Ikke glem meg … for jeg skal ikke glemme deg, og en dag …

Han lot trusselen bli hengende i luften og skrittet ut av rommet. Da døren hadde lukket seg, sank hun i kne, dekket ansiktet med hendene og hulket. Forhenget bak henne ble trukket til side, og en høy, kraftig mann med kopparret ansikt kom ut av alkoven bak dem. Melissa reiste seg og så mot ham.

– Er du fornøyd, far? Du holder løftet ditt nå når jeg har sendt ham vekk?

– Ja, han skal få leve, gryntet lord Whitbread. – Jeg tviler på at den valpen kommer snusende her igjen med det første. Du var flink, Melissa.

– Og nå lar du meg reise til min tante for å bo i klosteret … og avlegge løftet mitt?

Lord Whitbreads tynne lepper formet seg til et stygt grin. – Nei, det får du ikke lov til. Når tiden er inne, skal jeg arrangere et ekteskap for deg som vil bringe familien ære.

– Men du lovte … Melissa så ham inn i øynene og visste at han hadde løyet for henne. Hun hadde gjort det han hadde forlangt, men han hadde ikke tenkt å holde sitt løfte. Redselen steg i henne. – Far, du lovte at han skulle være i sikkerhet hvis jeg gjorde som du ville!

– Jeg lovet at han skulle få leve, sa lord Whitbread. – Livet hans vil bli spart, men jeg tror neppe han vil takke deg for det.

– Hva vil du gjøre med ham?

– Jeg har bedt Harold om å leke seg litt med ham, og du kjenner broren din, Melissa.

– Han er ikke broren min! protesterte Melissa. – Den bøllen er en lausunge og ingen virkelig … Lord Whitbread slo henne over munnen, og hun skrek da hun kjente blodsmaken.

– Gå til rommet ditt og bli der til jeg gir deg tillatelse til å komme ned. Husk at jeg eier deg, Melissa. Jeg kan gjøre hva jeg vil med deg. Hvis du trosser meg, kan det være at jeg lar broren din få leke seg med deg også.

Melissa grøsset. Hun visste at faren elsket Harold og foraktet henne. – Hvorfor hater du meg?

– Ut! tordnet lord Whitbread. – Vær glad du ikke blir prylt for å ha tatt imot Robert av Melford i mitt hus. Hvis jeg noen gang får høre at du har sett ham igjen, blir det verst for deg.

Da Melissa gikk opp den buede trappen som førte til rommet hennes, skjønte hun at hun hadde begått en forferdelig feil. Faren hennes hadde vært rasende da han fikk vite at hun hadde sagt ja til Rob. Han hadde truet med å drepe ham hvis hun ikke sendte ham bort. Melissa hadde adlydt, for hun visste hvor ond han var, og at han ville ha gjennomført trusselen. Nå skjønte hun at hun burde ha rømt med Rob. Hun skulle ha tryglet ham om å ta henne med til et sted der faren og broren hennes aldri ville finne henne.

Men nå var det for sent. Hun hadde sett smerten og sinnet i Robs øyne da hun benektet sin kjærlighet. For hans skyld hadde hun brukt ord som hun visste ville skjære ham i hjertet. Og nå var det hennes hjerte som blødde, for hun hadde mistet mannen hun elsket. Faren hadde lovet henne at hun skulle få besøke tanten sin i klosteret, men nå holdt henne som fange på rommet hennes. Han hadde til hensikt å gifte henne bort til en mann han valgte til henne. Men hvordan kunne hun gifte seg med en annen når hun elsket Rob?

Han måtte hate henne nå. Hun visste at det var for sent å gå tilbake, og at han aldri ville tilgi henne de ondskapsfulle ordene. Hun hadde spilt rollen sin godt for å beskytte ham mot faren, som hadde truet med at ellers ville Rob komme til å lide en sakte og smertefull død.

Hun tok frem et lite jadehjerte fra innsiden av kjolen og kysset det. Rob hadde gitt henne det en dag han hadde tatt henne med på markedet. Det var bare et billig smykke, men det betød mer for henne enn all verdens gull og juveler. Hun bar det nær hjertet som et minne om at hun en gang hadde vært elsket.

Melissa hevet hodet trassig. En dag skulle hun forlate dette forhatte stedet, selv om hun ikke visste hvor hun skulle gjøre av seg. Det spilte ingen rolle, for det ville ha vært bedre å dø enn å se hvordan de ondskapsfulle ordene hennes hadde såret mannen hun elsket høyere enn livet selv.

*

Rob gikk fra herregården med et rasende uttrykk. Hvordan kunne Melissas deilige smil og kyss ha lurt ham trill rundt? Hun var vakker, og duften av henne drev ham nesten til vanvidd, men hun var like falsk som hun var attråverdig. Han burde prise seg lykkelig for at han var kvitt henne.

Da han nærmet seg det gamle slottstårnet, ble han overfalt av en gruppe menn som kom helt overraskende på ham. Han kjempet tappert før de overmannet ham.

– Hva er meningen med dette? ropte han. – Jeg kom hit i god tro for å be om lady Melissas hånd. Jeg forlanger at dere slipper meg.

– Du skal få betale for frekkheten din, sa en stemme. – Harris, bind hendene hans bak på ryggen. Jeg skal gi kjøteren en lærepenge.

Rob så inn i ansiktet på mannen som hadde snakket. Han kjente Harold av Meresham kun av utseende, men ryktet hans var vidt kjent. Han var en slu slyngel som fant stor glede i kjødets lyster og tilfredsstilte sine behov ved å tvinge seg på landsbyens jenter. Men hans farligste last var at han likte å terrorisere. Han var beryktet for å ha banket en mann nesten til døde for moro skyld under innflytelse av vin.

– Jeg har ikke gjort din familie noe, sa Rob og møtte blikket hans fryktløst

– Hold kjeft, din kjøter! Harold slo ham i ansiktet med en skarp metallstang så blodet sprutet. Rob rykket til av smerten, men kunne ikke forsvare seg med hendene bundet på ryggen. – Det var for søsteren min! Hun sa at du hadde fornærmet henne, og hun vil ikke ha noe mer med deg å gjøre, Robert av Melford. Hun skal gifte seg inn i en av de beste familiene i England. Hvordan våger du å innbille deg at du er god nok for henne? Øynene glødet av harme, og det hadde samlet seg spytt på leppene hans da han løftet armen og slo våpenet mot Robs hodeskalle så han sank i kne. Han var halvt bevisstløs da han hørte ordene som skulle avgjøre hans skjebne. – Ta ham med deg og drep ham, Harris. Ikke la det skje her ved slottet, for min far ville at han skulle leve med denne ydmykelsen. Jeg foretrekker ham død.

– Ja vel, sir. Som du befaler.

Harris grep Rob i armen, fikk ham på bena og trakk ham med seg. Smerten var så intens at han ikke kunne tenke klart.

– Kom igjen, din idiot. Du har fortjent det du får når du har fornærmet lady Melissa!

Rob var ved å besvime. Blodet strømmet nedover ansiktet, så han ikke kunne se noe. Harris bjeffet noen ordrer, en hest ble hentet frem og Rob ble løftet opp på den som en melsekk. Stemmene forsvant, og han svimte av.

Det gikk lang tid før han kom til bevissthet. Sakte, men sikkert ble han klar over dunkingen i hodet. Han kunne ikke se klart, men han lå ikke over hesteryggen lenger, som tidligere, men i en bæresele mellom to hester. Han var tørr i munnen og følte seg kvalm, men han var i live. Det skulle han ikke ha vært.

Rob stønnet. En mann kom bort til ham og førte en vannflaske til leppene hans. Rob svelget da det rant noen dråper inn i munnen hans.

– Ikke forsøk å snakke, sir, sa mannen. – De hadde tenkt å drepe deg, men de visste ikke at jeg fulgte etter dem. Du er snart hjemme, men jeg er redd du aldri kommer til å bli like vakker som du var.

– Hvem er du? spurte Rob mellom sprukne lepper. – Hvorfor …

Mannen smilte. – Det eneste du behøver å vite nå, er at jeg er en venn … og at du er i sikkerhet.

Rob lukket øynene igjen. Han var i live. Smertene var nesten uutholdelige, men han skulle holde dem ut, akkurat som han ville holde ut det smertefulle sviket hennes. Hun hadde holdt ham for narr og latt ham tro at hun elsket ham like høyt som han elsket henne.

Han så for seg det triumferende gliset rundt Harolds munn da han slo ham i ansiktet og blottla huden helt inn til benet.

Det var for Melissa. Hun sa du hadde fornærmet henne.

Rob stønnet og visste at smerten over ordene og den falske latteren hennes ville vedvare lenge etter at sårene hans var grodd.
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